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О важ ности  реш ения ф ун кциональной  сущ ности залоговой  оппозиции  и особенно ком ­
м уникативны х услови й  употребления п ассива писал ещ е Е сперсен , подчеркивая, что недоста­
точно объяснить, как  образован  пассив с м орф ологической  точки  зрения, а следует выяснить, 
при каких условиях пассив предпочитается активу.

Ц елью  настоящ его  исследования является п редставление в сопоставительном  плане 
ф ункций, вы полняем ы х п ассивной  конструкцией  в английском , нем ецком  и русском  языках. 
О сновное вним ание обращ ается и м енно на ф орм ально пассивны е конструкции , и  лиш ь вторич­
но рассм атриваю тся другие сп особы , в частности, н еопределенно-личная конструкция в рус­
ском язы ке, которая по своей  структуре является активной конструкцией , но вы полняю щ ей 
функцию  пассива.

Больщ ая роль отводится:
вы явлению  сходства и различия в уп отреблении  пассива в сравн и ваем ы х язы ках; 
вы яснению  кон текстуальн ы х и ситуационны х причин, влияю щ и х на ж елание говорящ его 
избеж ать упом инания деятеля и как следствие этого прибегать к  пассиву; 
рассм отрению  ф акторов, способствую щ и х употреблению  пассива в связном  тексте. При 
этом особое вни м ани е уделяется  том у, какие ком м уникативны е задачи  сп особн а вы полнять 
пассивная кон струкци я без канонически  вы раж енного суб ъекта-аген са как в английском  
так  и нем ецком  язы ке, а такж е пассивная конструкция с вы раж ен н ы м  инструм ентом - 
агенсом  в русском  язы ке;
определению  степени  распростран ен ности  пассивны х залоговы х  конструкций  в английском  
и н ем ецком  язы ках  по сравн ен и ю  с русским  и вскры тию  причин  этого.

Д ля достиж ения цели и сследования бы ли  использованы  м етоды  контрастивной лингвис­
тики. В результате п роведенн ого  исследования бы ли вы полнены  основны е задачи, способст­
вую щ ие истолкованию  сущ ности  ф ункционального  уп отреблен ия п ассива в английском , не­
м ецком  и русском  язы ках.
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Ц елью  и сследования яви лось определение конституентов поля п обудительности  в нем ец­
ком язы ке. И спользованы  м етоды  сем ного и контекстуального анали зов , позволивщ ие сделать 
следую щ ие вы воды .

В основу рассм отрени я категории  побудительности  полож ен  принцип  поля, позволяю ­
щ ий наглядно представить общ ую  конф игурацию  поля и место, зан и м аем ое в нем  отдельны ми 
конституентам и. Н ачальн ы м  этап ом  в построении ф ункцион альн о-сем ан ти ческого  поля побу­
дительности  является установлен и е всех конституентов поля и вы член ен ие из их числа дом и ­
нанты, т.е. конституента, зан и м аю щ его  центральны й участок  ядерной  зон ы  поля и обладаю щ е­
го по сравнению  с д ругим и  кон ституентам и  наиболее ярко  вы раж ен н ы м и  признакам и. В каче­
стве дом инанты  поля п обудительности  в нем ецком  язы ке вы ступает им ператив, т.к. он часто и 
регулярно используется в устн ой  и письм енной речи, абсолю тно не зави си т от контекста, ха­
рактеризуется однозн ачн остью  употребления.

С ледую щ им  этапом  в рассм отрени и  поля побудительности  является вы деление ядра и
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